
 

 

 

पाठ 6 
 

अÎमà, युÍमà तथा तà, एतà, िकç, यà और सवर् की िǎतीया िवभिƪ, संÎकृत 
वाक्यȗ मȂ शÅद-कर्म, भू-गण की कुछ और धातुएँ, यà और तà के बीच सह-संबन्ध, 
समयवाचक अËयय. 

 
6.1 सवर्. उǄम पुरुष और मध्यम पुरुष के सवर्नाम अÎमà और युÍमà के िǎतीया 
िवभिƪ (कमर्कारक) के रूप नीचे िदए गए हȅ: 

 एकवचन िǎवचन बहुवचन 
उǄम पुरुष माç (मा) आवाç (नौ) अÎमाâ (न:) 
मध्यम पुरुष त्वाç (त्वा) युवाç  (वाç) युÍमाâ (व:) 

िटÃपणी:ऱ  कोǞक मȂ िदए गए वैकिÊपक रूपȗ का Ģयोग बहुत कम होता है। 
6.2 अ. नीचे िदए वाक्यȗ को बोलकर पिढ़ए और उनका िहन्दी मȂ अनुवाद कीिजए: 

1. स: मां ततर् नयित। 2. अÎमाकं माता अÎमाâ Îमरित। 3. वयं युÍमाâ 
पÌयाम:। 4. ययूç अÎमाâ पÌयथ। 5. तव ĥाता त्वां कुतर् नयितय़ 6. स: मां 
वािटका ंनयित। 7. अहç अधुना वािटकां गच्छािम। 8. ते युवां िनन्दिन्त। 9. आवा ं
युवां न िनन्दाव:। 10. तौ ततर् कर्ीडत:। 
6.3 सा. संÎकृत वाक्यȗ मȂ शÅद कर्म. सÎंकृत के वाक्यȗ मȂ शÅदȗ का Îवाभािवक 
कर्म  कतार्-कमर्-िकर्या का होता है, जैसेऱ बालक: पुÎतकं पठित। अहं फलं 
खादािम। परन्तु सÎंकृत की सभी सªंाओं और सवर्नामȗ मȂ िवभिƪयȗ के िचƚ 
एकदम Îपǝ होते हȅ इसिलए यिद शÅदȗ का कर्म बदल भी िदया जाए तो भी अथर् 
मȂ कोई अन्तर नहीं पड़ता। पुÎतकं पठित बालक:। पठित बालक: पुÎतकç। या 
पठित पुÎतकं बालक:। इन सभी वाक्यȗ का अथर् वही है जो बालक: पुÎतकं पठित 
का है। वाक्य मȂ िकसी शÅद पर िवशेष बल देने के िलए भी कभी-कभी शÅदȗ का 
कर्म बदल िदया जाता है, जैसेऱ दुग्धं िपबित स:। (दूध पी रहा है वह ऱ कोई और 
चीज़ नहीं।) 
6.4 सवर्.  अन्य पुरुष के सवर्नाम तà (वह) और एतà (यह) के िǎतीया िवभिƪ 
(कमर्कारक) के रूप नीचे िदए गए हȅ। एतà के रूप तà के रूपȗ से पहले ए 
जोड़कर बनाए जा सकते हȅ: 
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पंुिंलग Îतर्ीिंलग नपंुसकिंलग 
एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. 
तç तौ ताâ ताç ते ता: तÞ ते तािन 
एतç एतौ एताâ एताç एते एता: एतÞ एते एतािन 

िटÃपणी: एतç का वैकिÊपक रूप एनç भी है। 

6.5 अ. नीचे िदए वाक्यȗ को बोलकर पिढ़ए और उनका िहन्दी मȂ अनुवाद कीिजए: 
1. िशक्षक: ताâ बालकाâ िवǏालयं नयित। 2. अहं तं पÌयािम।  3. स: मां 

पÌयित। 4. स: तां Îमरित। 5. सा तं Îमरित। 6. अहç एतÞ पुÎतकं पठािम। 7. ते 
तािन पुÎतकािन पठिन्त। 8. ययूं ता: Îमरथ।  9. वयç एनं पाठं पठाम:। 10. आवां 
तÞ नगरं गच्छाव:।   
6.6 सवर्. सवर् (सब), िकç (क्या) और यà (जो) सवर्नामȗ के रूप तà की तरह 
बनते हȅ। इनके रूप बनाते समय िकç और यà कर्मश: क और य मȂ बदल जाते हȅ।  
(परन्तु नपुंसकिंलग की Ģथमा िवभिƪ के एकवचन मȂ सवर् और िकç के रूप 
कर्मश: सवर्ç और िकç बनते हȅ।) नीचे तà के साथ सवर्, िकç और यà सवर्नामȗ 
के Ģथमा, िǎतीया और षǞी िवभिƪ के रूप िदए गए हȅ: 
Ģथमा  (कतार्कारक) 

पंुिंलग Îतर्ीिंलग नपंुसकिंलग 
एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. 
स: तौ ते सा ते ता: तÞ ते तािन 
सवर्: सवț सवȃ सवार् सवȃ सवार्: सवर्ç सवȃ सवार्िण 
क: कौ के का के का: िकç के कािन 
य: यौ ये या ये या: यÞ ये यािन 
िǎतीया (कमर्कारक)   

पंुिंलग Îतर्ीिंलग नपंुसकिंलग 
एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. 
तç तौ ताâ ताç ते ता: तÞ ते तािन 
सवर्ç सवț सवार्â सवार्ç सवȃ सवार्: सवर्ç सवȃ सवार्िण 
कç कौ काâ काç के का: िकç के कािन 
यç यौ याâ याç ये या: यÞ ये यािन 
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षǞी (संबंधकारक)
पंुिंलग Îतर्ीिंलग नपंुसकिंलग 

एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. एक. िǎ. बहु. 
तÎय तयो: तेषाç तÎया: तयो: तासाç तÎय तयो: तेषाç 
सवर्Îय सवर्यो: सवȃषाç सवर्Îया: सवर्यो: सवार्साç सवर्Îय सवर्यो: सवȃषाç 
कÎय कयो: केषाç कÎया: कयो: कासाç कÎय कयो: केषाç 
यÎय ययो: येषाç यÎया: ययो: यासाç यÎय ययो: येषाç 
हम एक बार िफर आपको सलाह दȂगे िक आप इन रूपȗ को याद करने मȂ 

शिƪ न लगाएँ। बस, इन्हȂ पहचानने का Ģयास करȂ। आप इन्हȂ बार-बार दोहराए ँ
और इनकी समानताओं और िभƐताओं को समझȂ। 
6.7 प. नीचे के िदए वाक्यȗ को बोलकर पिढ़ए और उनका िहन्दी मȂ अनुवाद कीिजए: 

1. त्वं क: अिसय़ 2. अहं छातर्: अिÎम। 3. ते के सिन्तय़ 4. ते मम िशक्षका: सिन्त। 
5. ये बालका: ततर् सिन्त ते सवȃ अÎमाकं िवǏालयÎय छातर्ा: सिन्त। 6. अतर् के वसिन्तय़ 
7. अतर् अÎमाकं िशक्षका: वसिन्त। 8. ये फलािन खादिन्त दुग्धं च िपबिन्त ते सबला: 
भविन्त। 9. ये सवार्â िनन्दिन्त ते दुजर्ना: सिन्त। 10. एतािन सवार्िण पुÎतकािन के 
पठिन्तय़ 11. एतािन सवार्िण पुÎतकािन अÎमाकं िवǏालयÎय छातर्ा: पठिन्त। 12. कÎया: 
नाम कमला अिÎतय़ 13. मम नाम कमला अिÎत। 14. एतÎया: नाम रमा अिÎत। 
6.8 अ.  नीचे भ-ूगण की कुछ और धातुए,ँ उनके अंग तथा लÜ लकार के अन्य 
पुरुष के रूप िदए गए हȅ : 

धातु अथर् अंग एकवचन िǎवचन बहुवचन 
चê चलना चल चलित चलत: चलिन्त 
िज जीतना जय जयित  जयत: जयिन्त 
त्यÙ छोड़ना त्यज त्यजित त्यजत: त्यजिन्त 
दï जलाना दह दहित दहत: दहिन्त 
पच् पकाना पच पचित पचत: पचिन्त 
रक्ष ् रक्षा करना रक्ष रक्षित रक्षत: रक्षिन्त 
वà बोलना वद वदित वदत: वदिन्त 
हî हँसना हस हसित हसत: हसिन्त 

6.9 प. नीचे िदए वाक्यȗ को बोलकर पिढ़ए और इनका िहन्दी मȂ अनुवाद कीिजए: 
1. तÞ अÎमाकं गृहç। 2. वयं ततर् वसाम:। 3. अÎमाकं िपता च माता च अिप 

ततर् वसत:। 4. स: बालक: मधुरं दुग्धं िपबित। 5. वयç अिप मधुरं दुग्धं िपबाम:, 
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मधुरािण फलािन च खादाम:। 6. धनं सदा न ितǞित। 7. धनं मनुÍयं त्यजित। 8. 
िवǏा तं न त्यजित। 9. एते जना: देशं रक्षिन्त। 10. तÎया: हृदयं कोमलç। 11. तÎय 
Îवभाव: मधुर:। 12. अÎमाकं िवǏालयÎय सवार्: बािलका: मधुरं वदिन्त। 13. माता 
पुतर्Îय मुखं पÌयित। 14. यतर् आशा अिÎत ततर् बलç अिÎत। 15. ªानं िवना मनुÍया: 
सबला: न भविन्त। 16. अिग्न: काǞं दहित। 17. मम माता भोजनं पचित। 18. अहç 
अिप भोजनं पचािम। 19. ययूं सवȃ हसथ।   20. वयç अतर् न हसाम:। 21. स: सदा 
सत्यं वदित। 22. वयमिप सदा सत्यं वदाम:। 23. ते सदा जयिन्त। 24. त्वं वेगेन 
चलिस। 25. वयç अǏ अतर् ितǞाम:। 
6.10 अ.  'क' ÎतÇभ के वाक्यȗ मȂ िरƪ Îथानȗ को 'ख' ÎतÇभ से उपयुƪ कतार् 
चुनकर भिरए: 

 क ख 
1. ............................................................... दुग्धं िपबिन्त। त्वं 
2. .................................................................िचतर्ािण पÌयाम:। तौ 
3. ................................................................पुÎतकं पठथ। ता: बािलका: 
4. .............................................................. गृहं त्यजत:। ययंू 
5. .............................................................. भोजनं पचिसय़ युवा ं
6. ............................................................. अǏ अतर् ितǞािम। स: बालक: 
7. ............................................................. हसथ:। वयं 
8. ............................................................. अतर् कर्ीडाव:। अहं 
9. ............................................................. युÍमाâ िनन्दित। आवा ं

6.11 सा.  यà, तà और उनसे Ëयुत्पƐ सवर्नामȗ के जोड़ȗ का Ģयोग दो वÎतुओं, 
Ëयिƪयȗ या घटनाओं के बीच सबंंध Ģदिर्शत करने के िलए िकया जाता है। यह 
आवÌयक नहीं है िक यà और तà के रूप एक ही िवभिƪ मȂ हȗ। 

य: बालक: ततर् कर्ीडित स: मम ĥाताऱ  जो लड़का वहा ँखेल रहा है वह मेरा भाई है। 
यÞ त्वं वदिस तÞ सत्यं न अिÎतऱ  तुम जो कह रहे हो वह सच नहीं है। 
यÎय तÞ पुÎतकं तÎय एतािन िचतर्ािणऱ  िजसकी वह पुÎतक है उसके ये िचतर् हȅ। 
या बािलका ततर् कर्ीडित एषा माला तÎया: अिÎतऱ जो लड़की वहा ँखेल रही है 

यह माला उसकी है।  
यतर्, यदा और कुछ अन्य अËयय िजनके बारे मȂ बाद मȂ पढ़Ȃगे, यà से सबंिंधत 

हȅ। इसी Ģकार ततर्, तदा और कुछ अन्य अËयय तà से सबंिंधत है। इनका Ģयोग 
भी उपयुर्ƪ उदाहरणȗ की तरह जोड़ȗ मȂ होता है। जैसे:ऱ 
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यदा स: पठित तदा अहç अिप पठािमऱ जब वह पढ़ता है तब मȅ भी पढ़ता हँू। 
यतर् तÎया: ĥाता गच्छित सा ततैर्व गच्छितऱ जहा ँउसका भाई जाता है वह वहीं 

जाती है। (ततर् + एव = ततैर्व) 

6.12 सा. पाठ 4.9 मȂ हमने कुछ Îथानवाचक अËयय सीखे थे।  आइए, हम अब 
कुछ समयवाचक अËयय पढ़Ȃ:- 

अधुना अब कदािप न कभी नहीं 
तदा तब सदा हमेशा 
इदानीç अब सवर्दा हमेशा 
कदा कब अǏ आज 
यदा जब  Ģात: सुबह 
यदा-कदा कभी-कभी सायç शाम को 

6.13 प. नीचे िदए वाक्यȗ को बोलकर पिढ़ए और उनका िहन्दी मȂ अनुवाद कीिजए: 
1. अहç अधुना भोजनं पचािम। 2. ययूं मंिदरं कदा गच्छथय़ 3. वयं Ģात: 

मिन्दरं गच्छाम:। 4. ततर् सदा शािन्त: भवित। 5. अÎमाकं िवǏालयÎय बालका: साय ं
कर्ीडिन्त। 6. अहं कदािप मिदरां न िपबािम। 7. तÎय ĥाता यदा-कदा मिदरां िपबित। 
8. अǏ स: अतर् एव ितǞित। 9. सा इदानीं हसित। 10. या ंस: Îमरित ताç एव अहç 
अिप Îमरािम। 11. यतर् भवाâ वसित ततर् एव स: अिप वसित। 12. यÞ पुÎतकं त्वं 
पठिस सा अिप तÞ पुÎतकं पठित। 13. त्वं पाठं कदा पठिसय़ 14. यदा िशक्षक: 
आगच्छित तदा अहं पाठं पठािम। 15. वयं सवर्दा ईǚरं Îमराम:। 
6.14 अ.  िनƕिलिखत वाक्यȗ का सÎंकृत मȂ अनुवाद कीिजए: 

1. मȅ यहा ँपुÎतक पढ़ रहा हँू। 2. मेरा िवǏालय वहा ँहै। 3. ये िचतर् तुÇहारे हȅ। 4. 
आप (भवन्त:) क्या दे रहे हȅय़ 5. हम ये मालाएँ दे रहे हȅ। 6. वे सब हमारे िवǏालय 
के िवǏाथीर् हȅ। 7. उस लड़की का नाम िवमला है। 8. घर के चारȗ ओर जगंल है। 9. 
हम (सब) मीठे फल खा रहे हȅ। 10. वे पुÎतकȗ के िबना िवǏालय नहीं जाते। 

------ 
 

अÆयासȗ के उǄर 
 

6.2  1. वह मुझे वहा ँले जा रहा है। 2. हमारी माता जी हमȂ याद करती हȅ। 3. हम तुÇहȂ 
(सब को) देख रहे हȅ। 4. आप (सब) हमȂ देख रहे हȅ। 5. तुÇहारा भाई तुÇहȂ कहा ँले जा 
रहा हैय़ 6. वह मुझे बगीचे मȂ ले जा रहा है। 7. मȅ अब बगीचे को जा रहा हँू। 8. व े
तुÇहारी (दोनȗ की) िनन्दा करते हȅ। 9. हम (दोनȗ) तुÇहारी (दोनȗ की) िनन्दा नहीं करते। 
10. व े(दोनȗ) वहा ँखेल रहे हȅ। 
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6.5 1. मȅ उसे देख रहा हँू। 2. वह मुझे देख रहा है। 3. वह उसे (Îतर्ी.) याद कर रहा 
है। 4. वह उसे याद कर रही है। 5. मȅ इस पुÎतक को पढ़ रहा हँू। 6. व ेउन पुÎतकȗ को 
पढ़ रहे हȅ। 7. आप (सब) उन्हȂ (Îतर्ी.) याद करते हȅ। 8. हम इस पाठ को पढ़ रहे हȅ। 9. 
हम (दोनȗ) उस शहर को जा रहे हȅ।  10. अध्यापक उन लड़कȗ को िवǏालय ले जा रहा 
है।  
6.7 1. तुम कौन होय़ 2. मȅ िवǏाथीर् हँू। 3. व ेकौन हȅय़ 4. व ेमेरे अध्यापक हȅ। 5. जो 
लड़के वहा ँहȅ व े(सब) हमारे िवǏालय के छातर् हȅ। 6. यहा ँकौन रहते हȅय़ 7. यहा ँहमारे 
अध्यापक रहते हȅ। 8. जो फल खाते हȅ और दूध पीते हȅ वे बलवान होते हȅ। 9. जो सब की 
िनन्दा करते हȅ व ेदुजर्न हȅ। 10. इन सब पुÎतकȗ को कौन पढ़ते हȅय़ 11. इन सब पुÎतकȗ 
को हमारे िवǏालय के छातर् पढ़ते हȅ। 12. िकसका नाम कमला हैय़ 13. मेरा नाम कमला 
है। 14. इसका नाम रमा है। 
6.9 1. वह हमारा घर है। 2. हम वहा ँरहते हȅ। 3. हमारे िपता जी और माता जी भी वहा ँ
रहते हȅ। 4. वह लड़का मीठा दूध पी रहा है। 5. हम भी मीठा दूध पीते हȅ, और मीठे फल 
खाते हȅ। 6. धन हमेशा नहीं रहता। 7. धन मनुÍय को छोड़ देता है। 8. िवǏा उसे नहीं 
छोड़ती। 9. ये लोग देश की रक्षा करते हȅ। 10. उसका (Îतर्ी.) हृदय कोमल है। 11. 
उसका Îवभाव मधुर है। 12. हमारे िवǏालय की सब लड़िकया ँमीठी वाणी बोलती हȅ। 13. 
माता बेटे का मुहँ देख रही है। 14. जहा ँआशा है वहा ँबल है। 15. ªान के िबना मनुÍय 
बलवान नहीं होते। 16. आग लकड़ी को जलाती है। 17. मेरी माता जी भोजन पका रही है। 
18. मȅ भी भोजन पकाता हँू। 19. तुम सब हँस रहे हो। 20. हम यहा ँनहीं हँसते। 21. वह 
हमेशा सच बोलता है। 22. हम भी हमेशा सच बोलते हȅ। 23. व ेहमेशा जीतते हȅ। 24. तुम 
तेज़ चलते हो। 25. हम आज यहा ँरहȂगे।  
6.10 1) ता: बािलका:  2) वयç   3) ययूç  4) तौ   5) त्वç  6)  अहç  7)  युवाç  
8)  आवाç  9)  स: बालक:। 
6.13 1. मȅ अब खाना बना रहा/रही हँू। 2. तुम मंिदर कब जाते होय़ 3. हम सुबह मंिदर 
जाते हȅ। 4. वहा ँहमेशा शािन्त होती है। 5. हमारे िवǏालय के लड़के शाम को खेलते हȅ। 
6. मȅ कभी शराब नहीं पीता। 7. उसका भाई कभी-कभी शराब पीता है। 8. आज वह यहीं 
ठहर रहा है।  9. वह इस समय हँस रहा है। 10. िजसे वह याद कर रहा है उसे मȅ भी 
याद कर रहा हँू। 11. जहा ँआप रहते हȅ वहा ँवह भी रहता है। 12. िजस पुÎतक को तुम 
पढ़ रहे हो वह भी उस पुÎतक को पढ़ रही है। 13. तुम पाठ कब पढ़ते होय़ 14. जब 
अध्यापक आता है तब मȅ पाठ पढ़ता हँू। 15. हम हमेशा ईǚर को याद करते हȅ।  
6.14 1. अहç अतर् पुÎतकं पठािम। 2. मम िवǏालय: ततर् अिÎत। 3. एतािन िचतर्ािण 
युÍमाकं (तव) सिन्त। 4. भवन्त: िंक यच्छिन्तय़ 5. वयç एता: माला: यच्छाम:। 6. ते सवȃ 
अÎमाकं िवǏालयÎय छातर्ा: सिन्त। 7. तÎया: बािलकाया: नाम िवमला अिÎत। 8. गृहं 
पिरत: वनç अिÎत। 9. वयं सवȄ मधुरािण फलािन खादाम:। 10. ते पुÎतकािन िवना 
िवǏालयं न गच्छिन्त। 
 

------ 


